Mobelkollektion

(p) Montageanleitung VENTICELLO
Installation instructions  Furniture collection VENTICELLO
Instructions de montage Collection de mobilier VENTICELLO
(im) Istruzioni di montaggio Mobilia collezione VENTICELLO
(NL) Montage-instructie Meubelcollectie VENTICELLO
N &Y ZFE R VENTICELLO
HMucTpyknust no MoHTa:xky Koasnexknusa mebenn VENTICELLO
(Es) Instrucciones de montaje  Mobiliario VENTICELLO
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Montageanleitung fiir den Fachhandwerker!
Montageanleitung nach erfolgter Montage dem
Endkunden Ubergeben.

Installation instructions for skilled craftsmen!
Following installation, hand the installation instructions
over {o the end customer.

Instructions de montage pour le spécialiste!
Remettre les instructions de montage au client final au
terme des travaux de montage.

WncTpyKkuus Ho MOHTAXKY JIsi MOHTAKHHKA!
Ilocne MoHTaXKa nepefaTh MHCTPYKLMIO IO MOHTaXy
KOHEYHOMY TIOJIB30BaTENIO.

Istruzioni di montaggio per l'installatore specializzato!
Le istruzioni di montaggio devono essere consegnate al
cliente finale al termine del montaggio.

Montage-instructie voor installateurs!
Overhandig de montage-instructie aan de klant
nadat de montage is beéindigd.
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Instrucciones de montaje para el fabricante especializado!
Al terminar el montaje, entregue las instrucciones al
cliente final.
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(@ CLIPSCHARNIER HIGE CLIPS CHARNIERES CLIPSEES @ CLIPSCHARNIER
@@ JeHEE KUtHrcoBbIH MapHuap & BISAGRA DE CLIP (D CERNIERA A CLIP
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(B> Deaktivierung einer BLUMOTION bei kleinen / leichten Fronten. (® Aktivierung

Deactivation of BLUMOTION for small / light fronts. Activation

Désactivation d'un BLUMOTION pour faces petites / légeres.  » Activation

@ EH/N BRI FHBLUMOTION @ BE

®U Beomouenne BLUMOTION na Manenskux / erkux dacazax ®RY Brmouenue

(€s) Desactivacién de un BLUMOTION en frontales pequefios o ligeros &S Activacion

D) Deactivering van een BLUMOTION scharnier bij kleine / lichte fronten @D Activering

(D Disattivazione di una BLUMOTION su frontali piccolifleggeri (D Attivazione

(@ Auszugslade (Metall) @B Excerpt Drawer (Metal) Tiroir d’extrait (Métal) @D Lade (metaal)

o WE (&R) RY BbiaBWXHOM AWMK (MeTar) & Soporte del cajon (metal) (@D Cassetto (metallo)
1 1. 2.

@ Auzugslade aushéngen @ Aulzugslade einhéngen
Unhinge excerpt drawer Reinsert excerpt drawer
Demontage du trioir d”extrait Accrochage du trioir d’extrait
€N HTFHE N H: LR

RU) BbiHyTb BbIABWKHON HLUMK BcraBuTh BbIABWXHON ALMK
(€S> Descolgar soporte del cajén &S Colgar soporte del cajon
(L) Lade uitnemen @D Lade inzetten

(i) Sgancio del cassetto (1) Aggancio del cassetto

@ Auzugslade einstellen

Adjust excerpt drawer

Ajuster le trioir d’extrait

N REME

OTperynupoBath BbIOBIKHON ALMK
(&S Ajustar soporte del cajon

(ND Lade afstellen

(1) Regolazione del cassetto
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BATHROOM FURNITURE

Dear customer!

Congratulations on choosing a Villeroy & Boch product! The utmost care in the selection of materials and stringent
quality controls form the grounds for our production standards. Our bathroom furniture is suitable for normal bathroom
conditions.

General Instructions

Electrical installation

Electrical components such as mirror cabinets, illuminated mirrors, lighting and plug sockets must be fitted by a
qualified electrician and should only be installed in area 3 as defined in VDE 0100 Part 701. Work on electrical
installations may be carried out only by an approved electrician in accordance with local regulations.

Real wood / real wood veneer

Wood is a natural product. Variations in colour, texture, grain etc., small branches, twigs and knots are not quality
defects but proof of the naturalness of the material. Complaints about such variations cannot be accepted.

Furniture surfaces

Furniture surfaces should not be left wet or damp for long periods and should therefore be wiped dry with a cloth as
soon as possible. No claims based on swelling of the material due to the effects of water shall be accepted. All
surfaces demonstrate limited UV resistance. Colour changes may occur if products are exposed to continuous UV
radiation. Traces of use on lacquered furniture surfaces are no reason for complaints. Avoid contact with abrasive,
peaked and sharp objects.

Please ensure all chemicals such as hair dyes, decalcifying agents, nail-varnish remover, perfume etc. are removed
from surfaces without delay.

Connection of washbasin countertops / washbasin to wall

Seal the joint between the wall and washbasin countertop with silicon, observing the manufacturer’s instructions.
Damage :

Scratches and marks on varnished, powder-coated, veneered or laminated sections should be sealed as soon as
possible to prevent any further damage to the surface.

Colour samples of furniture finishes

Samples are non-binding and only give a rough idea of the appearance of the surfaces.

Cleaning an Care

Never use abrasive cleaners or those containing acids or solvents. Always dry thoroughly after cleaning!

Bathroom furniture should be cleaned with low pressure using a soft, clean and damp cloth, warm water and mild
household cleaning agent. (e.g. diluted washing-up liquid).

Clean mirrors with a damp window (chamois) leather. Wipe the edges dry.

Wipe leather and imitation leather with a micro fibre cloth and lukewarm water.

Metal surfaces should be cleaned using a soft, damp cloth, warm water and mild household cleaning agent. (e.g.
diluted washing-up liquid).

Electrical components must always be switched off before cleaning. Use a dry cloth.

Stainless steel parts should be cleaned with a soft, fuzz-free cloth and a non-abrasive stainless steel cleaner. Spray
the cleaner on to the cloth and then wipe the parts clean.

Natural stone slabs have been impregnated and should be cleaned in the same way as furniture. Please read the
separate instructions with additional information on cleaning marble slabs.

Artificial stone countertops can be polished using a suitable substance (e.g. car polish).

Flock coating should be cleaned with a soft brush and household cleaning agent.

PLEASE NOTE! Effective ventilation of the bathroom is essential in order to maintain the quality and
appearance of the furniture.

Subject to technical modifications.
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